РЕКОМЕНДАЦИИ

по сбору и оформлению материалов для республиканского конкурса

«Край родной – родное слово»

О записях местной лексики
Желательно записать сплошной текст с рассказами на любую тему о прошлом или настоящем. Объем текста не ограничен (чем больше, тем лучше). Главное достоинство – наличие местных названий, то есть диалектных слов. Отдельно на карточках должно быть представлено толкование значения этих слов, выясненное самим собирателем у информанта (информантом, как правило, является пожилой местный житель).

Необходимо записать сведения об информанте: ФИО, год и место рождения, место проживания (с какого года), куда и в какие годы выезжал, образование.
Предполагаемая тематика: 
человек (физические качества, характеристика личности, поведения, социальные отношения), семья, семейные отношения; 
народная медицина (болезни, целители, народные лекарства); 

традиционная духовная культура (нечистая сила, магия, колдовство, народный календарь, обряды, игры, танцы, фольклор, народный этикет); 
трудовая, хозяйственная деятельность (полеводство, огородничество, садоводство, животноводство, птицеводство, пчеловодство, обработка льна и конопли, прядение и ткачество, плотницкое, столярное, кузнечное дело, рыболовство); 
материальная культура (жилые и хозяйственные постройки, строительство, домашняя утварь); 
природа (лес, растения, животные, птицы, насекомые, рельеф, почвы, водоемы, метеорология, астрономия) и т.д.
Примерное оформление карточки с диалектным словом

На карточке подается следующая информация: диалектное слово с ударением, значение слова (в скобках), контекст употребления слова, год записи, место записи (деревня, поселок, район). На обороте карточки указать ФИО информанта, ФИО собирателя.
	Водянúк
(водяной)

Моемý брáту показáлся водянúк. Вы’плыл, как человéк, гóлый, почесáл вóлосы; вóлосы длúнны; покупáлся и уплы’л.
1998 г.                                         Куганаволок, 

                                                  Пудожский р-н

От кого записано:

Кто записал:
	Помахáть
(пойти, побежать быстро, размашистым шагом)

А э’то ты лéшко вúдела. Он вся’кий,  он тóлько человéком бывáт, тóлько меня’ увúдел, как помахáл по болóту, шагú такýщи.
1998 г.                                         Куганаволок, 

                                                 Пудожский р-н
От кого записано:

Кто записал:


О сборе и оформлении местных географических названий, 

именований людей, животных
При сборе местных географических названий и имен жителей (см. вопросник) следует записать легенды об их происхождении, о смене того или иного названия. Желательно зафиксировать объяснение какого-либо необычного именования человека (антропонима), животного (зоонима). Например, информантам можно задать вопрос: почему женщину называют Пéтихой, а официально - Михайловой Екатериной Владимировной?
Краткий вопросник:
1. Как называется ваш населенный пункт и все близлежащие селения на русском языке и на языке местных жителей? Изменялись они? Когда и в связи с чем?
2. При каких географических объектах расположены селения (на берегу озера, реки, на горе т.д.)?

3. Есть ли сведения о том, когда и кем основано ваше селение? Есть ли у жителей селений коллективные прозвища? Чем объясняется их появление?

4. Как назывался колхоз, в котором трудились жители вашего селения?

5. Как называются части селения, его концы, улицы?
6. Как называются озёра (ламбы), болота вокруг вашего селения?
7. Какие реки и ручьи протекают на территории, окружающей ваше селение? Откуда они берут начало, куда впадают, через какие озёра, ламбы протекают? Какие водопады, пороги, омуты, отмели, ямы, места водопоев, купаний в них имеются? Как называются побережья рек, озер?
8. Как называются горы, возвышенности, низменные места, лесные урочища, пашни, поля, покосы, пастбища?

9. Как назывались межевые знаки (в поле, в лесу), границы прежних  владений, старые кресты, церкви, часовни, мельницы, избушки рыболовов и охотников?
10. Как называются тропы, дороги, мосты, соединяющие ваше село с другими селениями?

11. Запишите фамилии жителей вашего села, имена женские и мужские на русском языке и в местном употреблении, прозвища отдельных жителей вашего селения, дайте их объяснение.

12. Запишите клички домашних животных.

Примерное оформление карточки с микротопонимом и антропонимом
	Гáчинский Елáй

(сенокосный участок в общем урочище Елай)
Название дано по фамилии бывшего владельца участка – Гачина

2000 г.                      Ладва, Прионежский р-н

От кого записано:

Кто записал:
	Вáня Весёлый
(прозвище жителя с. Колежма, который работал водителем и требовал от пассажиров, чтобы во время поездки они непременно пели)

1996 г.               с. Колежма Беломорский р-н

От кого записано:

Кто записал:


О записи фольклорного материала

Пословицы и поговорки следует записать на отдельных карточках или в тетради. Необходимо указать год и место записи, ФИО информанта и собирателя. Диалектное слово, употребляющееся в фольклорном материале, нужно вынести на отдельную карточку.


Географические карты и схемы


Участник конкурса может составить схему или план расположения местных географических объектов с названиями. Старые или редкие географические карты и схемы можно ксерокопировать или сканировать.

